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uN’aZiENDa
A COMPANY

Decine e decine di punti vendita dislocati nei cinque continenti. 
innumerevoli progetti messi in produzione. interior realizzati dalla  
a alla Z per celebrities dello sport, della musica, dello spettacolo ma 
anche per imprenditori, finanzieri, collezionisti. 

il mondo intero è il mercato cui si rivolge Il Loft, la società nata nel 
1994 dall’estro creativo di Giorgio saporiti dopo decenni di esperienza 
come socio e art Director per saporiti italia e 15 anni di collaborazioni 
con ottavio Missoni nello sviluppo di ambientazioni per sfilate ma anche 
complementi d’arredo quali tappeti e arazzi.

È un successo che viene dalla garanzia di qualità che l’azienda è 
in grado di offrire al proprio pubblico attraverso progettazione e 
produzione sartoriali e rigorosamente Made in italy.

Tutti gli arredi, complementi e decori de Il Loft nascono infatti dalla 
mente creativa di Giorgio saporiti e vengono realizzati a mano nella sua 
fabbrica di Gallarate, in provincia di Varese. Qui, un team di artigiani 
specializzati lavora con maestria il legno, l’acciaio, la plastica.
Qui, esperti tessitori intrecciano, colorano, accostano i filati e ricoprono
gli imbottiti in poliuretano espanso e dacron. E sempre da qui, dopo la 
fase progettuale del Maestro, squadre di progettisti partono alla volta 
degli stati uniti, della Russia, del Medio oriente e di tante location in 
Europa per realizzare gli interior total look —quel Concept di living 
targato Il Loft che ha reso l’azienda celebre nel mondo.

La profonda passione per il colore, che da sempre caratterizza il lavoro 
di Giorgio saporiti, unita alle linee sempre essenziali del suo design e 
alla garanzia di una produzione artigianale 100% Made in italy rendono 
Il Loft il perfetto araldo del design italiano nel mondo. E qualunque suo 
pezzo d’arredo una testimonianza di come la tradizione possa strizzare 
l’occhio alla modernità.

Dozens of shops in five continents. Thousands of products. Interiors 
designed from A to Z for many sport, music and show-business 
celebrities as well as for entrepreneurs, collectors, personalities of the 
financial arena. 

The world as a whole is the marketplace addressed by Il Loft, the 
company that Giorgio Saporiti created in 1994 after decades spent 
working as co-owner and Art Director of Saporiti Italia and after 15 years 
of collaborations with Ottavio Missoni in the development of stages for 
catwalks and textile-related products such as carpets and tapestries. 

The success that this brand has been able to enjoy stems directly from 
the guarantee of quality that it is able to provide to its audience through 
the design, development and production of tailored and rigorously made 
in Italy solutions. 

All furniture, complements and decors by Il Loft are first born into Giorgio 
Saporiti’s creative mind and are developed and produced in his Gallarate 
factory, West of Milan. Here, a team of specialized craftsmen works wood, 
steel, plastics. Here, skilled fabric experts weave, color, couple fabrics and 
cover the polyurethane or Dacron padded seats. And it is again here that, 
after the Maestro has completed the design phase, teams of engineers 
and interior designers leave heading for the States, Russia, the Middle 
East and the many locations in Europe in which enlightened customers 
have requested that very particular living concept – Il Loft branded – that 
has made the company well known around the world.

The real passion and love for color that has always characterized Giorgio 
Saporiti’s work, together with the essential lines of his design and with 
the guarantee of a 100% Made in Italy craft-based production make Il 
Loft the perfect herald of Italian design around the world. And each piece 
of furniture a living witness of how tradition can happily make the eye to 
modernity.

100% MADE IN ITALY
Più vile di un falso, una copia servile offende il diritto d’autore e la creatività

Viler than a fake, a slavish copy infringes copyrights and creativity

ПОДРАЖАНИЕ И ТВОРЧЕСТВО НЕ СОВМЕСТИМЫ.  ПОДДЕЛКА - ЭТО 

ОСКОРБЛЕНИЕ ТВОРЧЕСКОГО НАЧАЛА И НАРУШЕНИЕ АВТОРСКИХ ПРАВ



Da bambino, ammirava i colori, suoni e sapori della natura. Da adulto, 
le opere dei grandi architetti: da Gio Ponti e Marco Zanuso a frank Lloyd 
wright, Mies van der Rohe e oscar Niemeyer.

La ricerca del Bello, in tutte le sue forme, è quello che anima da 
sempre Giorgio saporiti. architetto e designer innamorato del colore 
(“senza di esso la vita non ha esiste”) ma anche imprenditore e grande 
conoscitore di tendenze del design e della moda, Giorgio saporiti è stato 
definito un’“inesauribile macchina sforna-idee”: il suo mondo di tessuti, 
arredi, complementi e interior sembra infatti rigenerarsi all’infinito, 
dando vita a creazioni che sono allo stesso tempo di tendenza e 
evergreen. Le sue forme razionali e pulite ma capaci di emozionare, 
le sue cromie che si fondono le une con le altre, i suoi accostamenti 
spesso azzardati ma sempre capaci di creare un’armonia perfetta sono 
alla base del successo globale de il Loft, l’azienda da lui creata nel 1994, 
il cui marchio è riconosciuto in tutto il mondo come araldo della qualità 
Made in italy.
La sua ricetta per il successo? “Progettare perché non solo ogni 
arredo o complemento ma anche ogni spazio sia unico, pensato per il 
committente a sua immagine e somiglianza. Perché un interior riuscito 
è uno in cui si è felici di vivere”.

“L’ineluttabile ciclo della trasformazione interessa la nostra casa e il 
mondo attorno a noi. Nell’atto di creazione una cosa mi resta sempre 
impressa nella mente: occorre raggiungere la perfetta unione con 
l’interno che costantemente si rinnova”.

When he was a little kid, he used to wonder at the colors, sounds and 
flavors of nature. As an adult, he was stunned by the masterpieces of 
great architects such as Gio Ponti and Marco Zanuso, or Frank Lloyd 
Wright, Mies van der Rohe and Oscar Niemeyer.

The search for Beauty, in all its forms, is what has always motivated 
Giorgio Saporiti. As an architect and a designer, he is in love with colors 
(“without them, there is no life”); but his multifaceted nature made it 
possible for him to be, at the same time, also an excellent entrepreneur 
as well as a living antenna for design and fashion trends. It does not 
come as a surprise, then, to hear that Giorgio Saporiti is considered by 
those who know him “an unstoppable ideas generating machine”. His 
world of fabrics, furniture, and interiors actually seems to regenerate 
itself infinitely and to give life to creations that have the amazing capacity 
to be at the same time trendy but evergreen.
His rational, pure lines are able to bring out emotions, his color palettes 
mingle one with the other, his couplings are often hazardous but always 
end up providing a perfect harmony. These are the characteristics that 
made up the success of the company that Giorgio Saporiti himself 
created in 1994, Il Loft, a brand that is now universally recognized as a 
herald of Made in Italy quality.

His recipe for success? “Designing so that all furniture and interior is a 
reflection of the client’s taste and soul. So that he or she is happy to live 
in it”.

“The unavoidable cycle of transformation also challenges our ideas 
of home. When I create something, I always keep this in mind: 
interiors will have to be in tune with the ever-changing world 
around us”.

uN CREaTiVo
A CREATIVE MIND
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design by arch. antonello Mosca

Una seduta che appare dichiaratamente comoda, e 
che a questa qualità unisce linee di grande eleganza 
e prestigio. Le forme ed l’aspetto rassicurante ne 
permettono l’inserimento in ogni ambiente dove regna il 
buon gusto e permettono l’accostamento con poltrone 
dalle forme anche tradizionali.

This sofa combines unmistakably comfortable seating 
with exceptionally elegant and highly prestigious 
lines. The shapes and reassuring appearance blend 
flawlessly with any room where good taste reigns, 
so the sofa goes well with armchairs featuring even 
traditional forms.

IL LOFT
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Chicago

Un siège qui non seulement a tout l’air d’être confortable 
mais qui a des lignes très élégantes et prestigieuses. 
Grâce à ses formes et à son aspect rassurant il est 
adapté pour tous les espaces sous le signe du bon gout 
et on peut même l’associer à des fauteuils de forme 
traditionnelle. 

Eindeutig bequeme Sitzflächen, die zudem sehr elegant 
und edel wirken. Lässt sich durch die beruhigenden 
Formen und das Erscheinungsbild insgesamt auch 
neben traditionellen Sesseln gut sehen und fügt sich 
ideal in jedes geschmackvolle Wohnambiente ein.

IL LOFT
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Imperial

Divano  con struttura portante in metallo incorporata 
nell’imbottitura in gomma uretanica indeformabile.
I cuscini schienali sono asportabili mentre gli schienali 
e i braccioli sono incorporati nella struttura. La serie è 
completa di divani lineari, angolari, chaise lounge e 
serie a settori curvi per ottenere forme semicircolari.

The sofa has a metal frame incorporated within the 
resilient urethane foam padding. The back cushions 
are removable while the backs and armrests are an 
integral part of the sofa’s design. The series comprises 
linear and corner sofas, chaises longues and a selection 
of curved elements that are perfect for creating 
semicircular designs.

IL LOFT
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Imperialdesign by Arch. Giovanni Offredi

Canapé avec structure porteuse en métal incorporée 
dans le rembourrage en caoutchouc uréthane 
indéformable. Les coussins du dossier sont amovibles 
alors que les dossiers et les accoudoirs sont incorporés 
dans la structure. La série comprend des canapés 
linéaires, angulaires, de chaises longues et une série à 
secteurs courbes pour obtenir des formes circulaires.

Sofa, tragende Metallstruktur, in der Polsterung aus 
formfestem PU-Gummi eingebettet. Die Rückenkissen 
sind abnehmbar, Rücken- und Armlehnen sind in die 
Struktur integriert. Ergänzt wird diese Serie durch lineare 
Sofas und Ecksofas, Chaise Longe und abgerundete 
Elemente für halbrunde Wohnlandschaften.

IL LOFT
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Struttura metallica portante incorporata totalmente 
nell’imbottitura in gomma uretanica indeformabile.
Cuscini schienale lineari con possibilità di inserti. La serie 
comprende: poltrona, divani a due e tre posti, divani 
angolari, chaise longue e pouff.

Metal frame padded in resilient polyurethane foam. 
Linear back cushions with inserts. The series includes: 
armchairs, two and three seat sofas, corner sectionals, 
chaise longue and ottoman.

Mercury Linedesign byIL LOFT
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Mercury Line

Structure métallique portante totalement incorporée 
dans le rembourrage en caoutchouc uréthanique 
indéformable. Coussins du dossier linéaires avec 
possibilité d’insertions. La série comprend: fauteuil, 
canapé à deux ou trois places, canapés d’angle, chaise 
longue et pouf.

Polsterung aus unverformbarem Urethangummi mit 
vollständig eingefügter Tragestruktur aus Metall. Lineare 
Rückenpolster, Einsätze möglich. 
Die Linie besteht aus: Lehnsessel, 2er-, 3er- und Ecksofa, 
Chaiselongue und Puff.

design byIL LOFT
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Divano con struttura metallica portante incorporata 
totalmente nell’ imbottitura in gomma uretanica 
indeformabile. Cuscini di seduta e di schienali 
completamente in piuma. I cuscini hanno sempre un 
profilo in pelle. La serie comprende poltrone, divani 
lineari ed angolari con chaise longue, pouff, tavolini 
imbottiti.

Sofa with a metal frame incorporated within the resilient 
urethane foam padding. All-feather cushions for the 
seating and backrest with leather upholstery.  The 
series comprises armchairs, linear and corner sofas 
with chaise longues, poufs, and small padded tables.

Mercury Softdesign byIL LOFT
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Canapé à structure métallique portante totalement 
incorporée dans le rembourrage en caoutchouc 
d’uréthane indéformable. Coussins d’assise et de 
dossiers complètement en duvet. Les coussins ont 
toujours un profil en cuir. La série comprend des fauteuils, 
des canapés linéaires et angulaires avec chaise longue, 
des poufs, des tables basses rembourrées.

Sofa mit tragender Metallstruktur, die vollständig in 
der unverformbaren PU-Polsterung verschwindet. 
Sitz- und Rückenkissen mit Federfüllung. Alle Kissen mit 
Lederprofil. Die Serie umfasst Sessel, lineare Sofas und 
Ecksofas, Chaise Longue, Sitzkissen, Beistelltischchen 
mit Polsterung.

IL LOFT
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Visiondesign by Arch. Maurizio Salvato

L’immediato messaggio di rassicurante comfort della 
parte imbottita si contrappone alla solidità dei fianchi 
e la leggerezza della barra orizzontale dello schienale 
che sorregge i cuscini. La serie è composta da divani 
lineari ed angolari.

The padding gives an immediate impression of soothing 
comfort which contrasts with the sturdy sides and the 
light feel of the horizontal bar that supports the back 
cushions.

Le message immédiat de confort rassurant de la partie 
rembourrée s’oppose à la solidité des côtés et à la 
légèreté de la barre horizontale du dossier qui soutient 
les coussins. La série est composée de canapés linéaire 
et angulaire.

Die einladende weiche, bequeme Polsterung steht den 
soliden Seitenteilen und der leichten waagerechten 
Stange gegenüber, in der die Kissen liegen. Die Serie 
setzt sich aus linearen Sitzern und Ecksofas zusammen.

IL LOFT
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Rialto

Imbottitura in gomma uretanica indeformabile a densità 
differenziata e rinforzata con inserti metallici. 
Dispositivo incorporato per l’ inclinazione graduale 
dello schienale. Divani lineari e angolari rivestiti in 
tessuto o pelli della nostra collezione.

Padded with resilient urethane foam in different densities 
and reinforced with metal inserts. Built-in device for the 
gradual tilting of the back rest. Linear and angular sofas 
covered in fabric or leather from our collection.

design byIL LOFT
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Rialto

Rembourrage en caoutchouc d’uréthane indéformable 
à densité différenciée et renforcée par des inserts 
métalliques. Dispositif incorporé pour l’inclination 
progressive du dossier. Canapés linéaires et angulaires 
revêtus de tissus ou de cuirs de notre collection.

Polsterung aus formfestem Polyurethanschaum mit 
abgestufter Dichte und Verstärkungen aus Metall. 
Eingebaute Vorrichtung zur stufenweisen Verstellung 
der Rückenlehne. Gerade Sofas und Ecksofas mit Stoff-
oder Lederbezügen aus unserer Kollektion.

design byIL LOFT
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Planet

Divano componibile con infinite soluzioni di 
configurazioni  e misure sia per i divani lineari sia 
per quelli angolari. I cuscini molto morbidi prodotti in 
poliuretano espanso biodegradabile misto a piuma 
rendono il modello molto confortevole. I cuscini schienali 
sono doppi per permettere inclinazioni di seduta 
differenti.

Canapé modulaire avec d’infinies solutions de 
configurations et de dimensions aussi bien pour 
les canapés linéaires qu’angulaires. Les coussins 
très souples produits en polyuréthane expansé 
biodégradable mélangé à de la plume en font un 
modèle très confortable. Les coussins dossiers sont 
doubles pour permettre des inclinaisons d’assise 
différentes.

A modular sofa with an infinite range of seating solutions 
and sizes for linear and corner sofas. Sumptuously soft 
cushions padded with a combination of biodegradable 
polyurethane foam and feathers make Planet sofas 
extraordinarily comfortable. Double back cushions can 
be angled for a variety of different seating options.

Kombinierbare Sitzlandschaft mit geradlinigen und über 
Eck gehenden Sofas in verschiedenen Größen, die auf 
unterschiedlichste Weise zusammen gestellt werden 
können. Dank der mit Polyurethanschaum und Daunen 
gefüllten superweichen Kissen ist das Modell besonders 
bequem. Die Rückenkissen sind doppelt ausgeführt, 
wodurch die Sitzfläche unterschiedlich geneigt werden 
kann.

design byIL LOFT
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Galaxy

Divano con struttura metallica portante incorporata 
totalmente nell’ imbottitura in gomma uretanica 
indeformabile, cuscini di seduta e di schienale 
completamente in piuma. La serie comprende divani 
lineari, angolari e con diversi tipi di chaise longues con 
diverse misure e profondità che permettono diverse 
configurazioni e soluzioni di confort. 

The sofa has a metal frame incorporated within the 
resilient urethane foam padding, and all-feather 
cushions for the seating and backrest. The series 
includes linear and corner sofas with different styles of 
chaise lounges in a selection of sizes and seating depths 
offering a range of seating solutions and comfortable 
options. 

design byIL LOFT
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Galaxy

Canapé à structure métallique porteuse totalement 
incorporée dans le rembourrage en caoutchouc 
d’uréthane indéformable, coussins d’assise et de 
dossier entièrement en plumes. La série comprend des 
canapés linéaires, d’angle avec différents types de 
chaises longues de dimensions et profondeurs diverses 
qui permettent différentes configurations et solutions de 
confort.

Sofa, Tragstruktur aus Metall, vollständig in der 
Polsterung aus formfestem PU-Schaum eingebettet, Sitz- 
und Rückenkissen mit Daunenfüllung. Die Serie umfasst 
lineare Sofas, Ecksofas, diverse Chaise Longues in 
unterschiedlichen Maßen und Tiefen, um verschiedene, 
immer bequeme Sitzlandschaften zu gestalten. 

design byIL LOFT
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Ellington

Divani lineari e angolari caratterizzati da grandi 
braccioli di forme diverse, in cui si inseriscono i cuscini di 
seduta e lo schienale. Possibilità di rivestimento con vari 
tipo di tessuto, pelle e microfibra della nostra collezione.

Straight and corner sofas featuring large armrests in 
different shapes, into which the seat and back cushions 
fit. They can be covered with fabrics, leather or 
microfibre from our collection.

design byIL LOFT
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Canapés linéaires et d’angle caractérisés par de 
grands accoudoirs de formes différentes dans lesquels 
sont placés des coussins d’assise et dossier. Possibilité 
de revêtement avec les tissus, les cuirs et les microfibres 
de notre collection.

Lineare und Eck-Sofas mit großen Armlehnen in 
verschiedenen Formen, in die sich die Sitz- und 
Rückenkissen einfügen. Bezüge aus Stoffen, Ledersorten 
oder Mikrofasergeweben aus unserer Kollektion.

IL LOFT
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Divano con posa testa inserito nella struttura. Imbottitura 
in fibra bi conf. Con i cuscini di sedute a di schienale in 
poliuretano espanso biodegradabile misto a piuma.
Lo schienale ha la possibilità di contenere cuscini di 
diverse dimensioni e forme. Il modello è disponibile nella 
versione lineare ed angolare.

Sofa with incorporated headrest, padded with 
bicomfort fibre. Seating and back cushions in a 
combination of biodegradable polyurethane foam and 
feathers. The sofa back easily accommodates cushions 
of different shapes and sizes. Available in a linear or 
corner version.

Canapé avec appuie-tête intégré dans la structure. 
Rembourrage en fibre bi confort. Avec les coussins 
des assises et du dossier en polyuréthane expansé 
biodégradable mélangé à de la plume. Le dossier 
peut contenir des coussins de différentes dimensions 
et formes. Le modèle est disponible dans la version 
linéaire et angulaire.

Sofa mit integrierter Kopfstütze, Polsterung aus Bi - Faser. 
Sitz- und Rückenkissen aus biologisch abbaubarem 
Polyurethanschaum und Daunen. In die Rückenlehne 
können unterschiedlich große Kissen in verschiedenen 
Formen eingelegt werden. Das Modell ist als gerades 
oder Ecksofa verfügbar.

AlicanteIL LOFT
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Struttura portante incorporata totalmente 
nell’imbottitura in gomma uretanica indeformabile.
Possibilità di cuscini schienali lineari, posareni, cuscini 
angolo e cuscinetti trapuntati. La serie comprende 
poltrone, divani lineari a due e tre posti, divani angolari, 
divani angolari con elemento angolo multifunzionale 
con cuscino doppio con rulli, chaise longue e pouff.

Load bearing structure totally incorporated in its resilient 
urethane rubber stuffing. Linear back cushions, bolsters, 
corner cushions and quilted pillows are available. The 
series comprises armchairs, linear two and three-
place sofas, corner sofas with a multifunctional corner 
component with a double cushion with rolls, chaise 
longue and pouf.

Milton LineIL LOFT
112

design by

Structure portante totalement incorporée dans le 
rembourrage en caoutchouc d’uréthane indéformable. 
Sur demande, coussins dossiers linéaires, appuie-reins, 
coussins d’angle et coussinets matelassés. La série 
comprend des fauteuils, des canapés linéaires à deux 
ou trois places, des canapés d’angle avec élément 
d’angle multifonctions à coussin double avec rouleaux, 
chaise longue et pouf.

Tragstruktur vollständig in der formstabilen Polsterung 
aus Urethangummi integriert. Auf Wunsch mit geraden 
Rückenkissen, Nierenstützen und Eckkissen. 
Die Serie umfasst Sessel, gerade Zwei- oder Dreisitzer, 
Ecksofas, Ecksofa mit multifunktionalem Eckelement mit 
doppeltem Kissen und Rollen, Chaiselongue und Pouff.

IL LOFT
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Divano con scafo a profilo sottile in legno e metallo, 
imbottito in poliuretano espanso e fibra Biconf. Piedini in 
metallo cromato o in legno. Caratterizzato da schienali 
di supporto trapuntati rivestiti con i tessuti della nostra 
collezione.

Sofa with wooden and steel frame in slender profile 
padded with polyurethane foam and biconf. fiber. Feet 
in chromed steel or solid wood. Quilted back supports 
covered with fabrics of our collection.
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Plan line

Divan avec la coque en profil effilé est en bois et métal, 
rembourré avec polyuréthane expansé et fibre Biconf. 
Pieds en métal chromé ou en bois. Caractérisé par un 
dossier de support en matériel matelassé recouvert 
avec les tissus de notre collection.

Sofa mit feinprofiliertem Rumpf aus Holz und Metall; 
die Füllung besteht aus Polyurethanschaumfstoff und 
Biconffasern. Die Füsse sind aus verchromtem Metall und 
Holz. Das Sofa ist durch die gesteppten Rückenlehnen 
gekennzeichnet, die mit Stoffen aus unserer Kollektion 
bezogen sind.
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Divano lineare ed angolare caratterizzato dall’utilizzo 
di cuscini schienali di diverse forme e misure e 
dall’applicazione di materiali ricercati e unici.

Canapé linéaire et angulaire caractérisé par l’emploi de 
coussins dossiers de différentes formes et dimensions et 
par l’application de matériaux recherchés et uniques.

Linear and angular sofa, distinguished by the use of 
back cushions in different shapes and sizes, and also by 
the use of unique, sought-after materials.

Lineares ecksofa mit rückenkissen in verschiedenen 
formen und größen, einsätze aus ausgesuchten und 
einzigartigen materialien.
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Divano sagomato, caratterizzato dall’utilizzo di cuscini 
schienali di diverse forme e misure e dall’applicazione di 
materiali ricercati e unici.

Canapé façonné caractérisé par l’emploi de coussins 
dossiers de différentes formes et dimensions et par 
l’application de matériaux recherchés et uniques.

Shaped sofa featuring back cushions in different shapes 
and sizes, covered with unique, sought-after materials.

Sofa mit spezieller Form, Rückenkissen in verschiedenen 
Formen und Größen, Einsätze aus ausgesuchten und 
einzigartigen Materialien.
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design by Arch. Giovanni Offredi

Un brillante cavalletto cromato sospende dei sottili ed 
elastici telai foderati, slanciati e sinuosamente sagomati, 
che supportano morbidi cuscini di seduta e di schienale, 
e racchiudono, o meglio contengono, un caratteristico 
grande rullo gonfio reggireni. Ampi braccioli laterali, 
sospesi a sbalzo, aggiungono snellezza e vivacità sia 
ai divani a due o tre posti che alla poltrona.

Un chevalet brillant et chromé auquel sont suspendus 
de minces châssis élastiques, élancés et sinueux, 
soutient de moelleux coussins pour l’assise et le dossier 
qui renferment ou mieux encore contiennent un grand 
et gros rouleaux appuie-reins. De grands accoudoirs 
latéraux, suspendus en saillie, donnent de la vivacité aux 
canapés à deux ou trois places ainsi qu’aux fauteuils.

A bright chrome-plated trestle suspends slender and 
elastic, slim and sinuously shaped covered frames 
that support soft seat and back support cushions 
and enclose, or better contain, a characteristic large 
and puffy roll. Wide overhanging lateral armrests add 
vivacity to both the two- or three-place sofas and the 
armchair.
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Ein glänzender verchromter Bock, der wiederum 
schmale, elastische und gefütterte Gestelle trägt, die 
geschwungen sind und in denen die weichen Sitz- 
und Rückenkissen liegen und eine charakteristische, 
große und pralle Rolle eingeschlossen, oder besser, 
umschlossen ist. Die vorspringenden breiten und 
großzügigen Armlehnen geben diesen Zwei- und 
Dreisitzern sowie dem einzelnen Sessel den letzten Pfiff.
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Divano letto a due posti realizzato con rete da 185 cm 
e materasso a molle da 160 x 200 x h15 cm. Il divano 
può essere rivestito con tutti i materiali della nostra 
collezione.

Canapé lit à deux places réalisé avec sommier tapissier 
de 185 cm et matelas à ressorts de 160 x 200 x h15 cm.  
Le canapé peut être revêtu des matériaux de notre 
collection.

Double sofa bed with a 185 cm wired bed frame and a 
160 x 200 x h15 cm sprung mattress.  The sofa can 
be upholstered with any of the materials from our 
collection.

Doppelbettsofa mit einem 185 cm breiten Lattenrost und 
einer Federkernmatratze in den Maßen: 160 x 200 x 15 
cm.  Das Sofa kann mit allen Materialien aus unserer 
Kollektion bezogen werden.
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